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PROFILI DI SCOLO
DRAINAGE PROFILES / DRAINAGELEISTEN

Foro per
BWC-10 e» H.207 scolopacqua BSA-10 WATE7I61 PROFILE (e» H.208
Kit Waterca acura del L
g utilizzabile s?)lo con cliente in base 1 * u 1=3000 mm E Q
g[%f[l]l[l]][]w all'installazione D acqua D
Kit Wat itabl Hole for draining 0 water —— B-8000
1 = Dr‘ﬂy;ﬁ?gig{;:' anie of water provided acqua BWC-10 e» H.207 Wasser G
B-8000 W by the customer i 2 D
D) Kit Watercap benutzbar |~ based on the D 1
nur mit Profl 8-800gw | installation. Q <]
Eine Offnung, @ BSA-11 e» H.209
durch die das D
Wasser abflieRen 3 '
kann, ist je nach
Installation { BSA-10
vom Kunden
anzufertigen. /
Taﬂﬁg Foro per scolo acqua acqua
Deckel aquua acura del water water
cliente Wasser Wasser
DaNdot — Hole for draining
u of water l'acquad da qui
¢ qua drena da qui
Mutter QUESTO SISTEMA EVITA providedbythe  4ttraverso delle forature
Ranella customer aggiuntive, poste
Washer LINFILTRAZIONE D’ACQUA DAL Eine Offnung, nel profilo balaustra,

Unterlegescheibe PROFILO O DAL PAVIMENTO NEL

durch die all'interno del profilo a

Guarnizi PUNTO DI FISSAGGIO das Wasser “U" sottostante e viene
— uarmzmﬂe abflieRen kann, espulsa nella parte
Soétena\rm%ear THIS SYSTEM PREVENTS ist vom Kunden esterna dello stesso
washer WATER INFILTRATION anzufertigen. The water is drained
Dichtung FROM THE PROFILE OR FLOOR through the additional
unter der holes, located in the

A D Unterlegescheibe DIESES SYSTEM VERMEIDET DAS railing profile, within the Uscita acqua

\ <] EINDRINGEN VON WASSER VOM underlying U-shaped Water drain

NE= Profilo PROFIL ODER VOM BODEN profile and it is expelled AbflieBen

D Railing profile . in the external part of des Wasser
D@ Profil fiir the same
= Gelander 1 Tappooptional  Das Wasser flielt iber
B-8000 W Optional cap zusétzliche Locher ab,

Ranella
®/SOHO profilo
Washer under profile

die sich im Profil des
Geldnders, im Inneren
des darunterliegenden,
U-férmigen Profils

Optional Kappe

Uscita acqua

Water d ) N
Unterlegescheibeunter Infiltrazi Abz}“eergersm befindet, und tritt auen
dem Profil dacqaone des Wasser am Profil aus
qua
Water
infiltration
Eindringen watercap
B - Troncone von Wasser BWC-10
di fissaggio con ancorante
chimico a pavimento
Floor fixing section —— BSA-M
with chemical anchoring Z
Befestigungssdule % BSA-10
mit chemischer _I —
Verankerung im Boden ~ Watercap %
¢-336-y xme575
B-6103 e> H.206 M B-3015 e»> H.205

o Profili di scolo mantaggio a pavimento e
laterale per balaustra B-6000 e B-6250.
 Drainage profiles floor and side installation

for railing profili B-6000 and B-6250.
 Drainageleisten Boden und Seitenmontage
fiir Gelanderprofil B-6000 und B-6250.

AN
- 5 o
= =)
5pes 15 pes
90 200 200 90
2 o 50 10
kh - ] =
& b H:I s ~ 3
580 %] N
FB041P147-B6250 < fb041-pc

o Prafili di scolo montaggio a pavimento
per balaustra B-3000.

o Drainage profiles floor installation
for railing profili B-3000.

¢ Drainageleisten Bodenmontage
fir Gelanderprofil B-3000.
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OMBRELLINO

GASKET “UMBRELLA” / DICHTUNG “REGENSCHIRM”

B-4111-CF8

* “Ombrellino” a molla anti infiltrazione vetro/vetro confezione di 8 pezzi
e “"Umbrella” adjustable gasket with spring anti-filtration glass/glass package unit of 8 pieces
e Verstellbare Dichtung “Regenschirm” Glas/Glas gegen infiltration Verpackungseinheit von 8 Stiick

S

Patent
Pending

30 Max

et
YA
vy

8pcs
fb041p096
P-F27 P-F26

e Kit anti-infiltrazione acqua per fissaggio con barra filettata
o Kit Anti-infiltration for installation with threaded bars
e Kit gegen infiltration fiir Montage mit Gewindestangen

e Set 4 pz spine di congiunzione profili
e Set 4 pins connecting profiles
o Set 4 Stk Verbindungsstifte

@26.5 @18.5
? ="
15 pes 4pcs
\ \ 4
) B ! ? 1 ,ﬁﬁ}
| T
:"' ‘ o § 40 ‘
fb041p094 fh041p094
B-2009-10 mm e» H.200
B-2009-20 mm
 Guarnizione anti infiltrazione vetro/vetro i
® Gasket anti-filtration glass/glass LN
® Dichtung Glas/Glas gegen Infiltration N
= 50
4pcs
10 / 20 mm Standard
* +Misura a richiesta
+ Length on request
+Lange auf Anfrage
xfb033
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CORRIMANO /HANDRAIL PROFILE / HANDLAUF PROFILE

B-3050/ B-3055 V-2034/V-2035
o Corrimano in alluminio ad incollaggio o Profili di protezione inox AISI 316
* Edge protection profile in aluminium e Edge protection inox AISI 316
 Kantenschutzprofil aus Aluminium e Kantenschutz inox AISI 316
» 100 » 113
24
28
34 29 29 21
1
! Y o0} ol |
4 4
13.52
12+12 10+1Q 8+8 Eié ) ) 22
B-3050-12 B-3050 B-3050 B-3050-6 V-2034 V-2035
N /. @
30 30 \@ b 52 w152
o) _J[¢ ™)
FL '_[ OPTIONAL
LED
10+10 8+8
B-3055 B-3055
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B-3040 B-3030 B-1010
 Corrimano quadro  Corrimano tondo ® Tubo profilo ad “u” scanalato
 Square handrail profile * Round handrail profile o Glass channel tube
o Eckiger Handlauf © Runder Handlauf e Glasleistenrohr
IX

» 102 » 103

» 104

32

34

8+8 818
10+1J 10+10

B-1015-17,5

e Guarnizione in cauccil per tubo scanalato per vetro 17,5 mm.
* Rubber profile for channel tube for glass 17,5 mm.

o Gummiprofil fiir Glasleistenrohr fir Glas 17,5 mm.

8+8
(pvb 1,52) 1 pes =3000

B-1015-21,5

e Guarnizione in cauccil per tubo scanalato per vetro 21,5 mm
o Rubber profile for channel tube for glass 21,5 mm.

o Gummiprofil fiir Glasleistenrohr fir Glas 21,5 mm.

10+10
(pvb 1,52) 1pcs L=3000

m
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B-3050
CORRIMANO /EDGE PROTECTION PROFILE/ KANTENSCHUTZPROFIL

e Corrimano in alluminio ad incollaggio
o Edge protection profile in aluminium
 Kantenschutzprofil aus Aluminium

o

B-3051

AN -GR
B-3052
] . A
’ B-3053
34 29
B-3051 (€>H.226) | B.3053 (e>H.227 B-3052-8/B-3052-10 (e H.228
@ ® o Paio tappi finali ® Piastra per angolo 90° ® Piastra di connessione profili  (e» H.229
o Pair endcaps o Fixing plate for 90° corner e Straight connectors
o Paar Endkappen o Befestigungsstifte fiir 90° Winkel | e Verbindungsstifte
12+12 10+10 % @ % @ @
B-3050-12 B-3050 o o
B-3052-8
| 29 | 21 4 40 @
) - i s e I
4 4
(pvb 1,52)
13.52 O /
o _ “ B-3052-10
=’
B-3050 B-3050-6 % e 86
10+10
(pvb 1,52)
xmeb555 / xme572
B_3055 e> H.230
CORRIMANO /EDGE PROTECTION PROFILE/ KANTENSCHUTZPROFIL B-3056

e Corrimano in alluminio ad incollaggio
o Edge protection profile in aluminium
o Kantenschutzprofil aus Aluminium

AN - GR

1=3000 8+8
1=6000 10+10

N B-3056 &> H.232
30 30 b * Paio tappi finali
* Paair endcaps
pu o OPTIONAL * Paar Endkappen
LED
2pes
10+10 8+8 gﬁﬁ

B-3058 &> H.233

o Piastra per angolo 90°
o Fixing plate for 90° corner
o Befestigungsstifte fiir 90° Winkel

=

1pcs

j:

O

40

O

B-3057-8/B-3057-10 (&> H.234
o Piastra di connessione profili  (e» H.235
o Straight connectors
 Verbindungsstifte
8 pcs
B-3057-8
4 »«4—0«>1
= | I
/ i 152
40 B-3057-10
o @ E——
/ 10410
(pvb 1,52)
xme555h
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V-2034/V-2035 PROFILI DI PROTEZIONE INOX AlSI 316
EDGE PROTECTION INOX AISI 316 / KANTENSCHUTZ INOX AISI 316

IX

Acciao inox satinato
Satin stainless steel
Edelstahl matt

IL

Acciao inox lucido
Polished stainless steel
Edelstahl poliert

V-2034

o Corrimano in acciao inox aisi 316,
per vetro 8+8+1,52 L = 3000 mm

 Handrail stainless steel aisi 316
for glass 8+8+1,52 L = 3000 mm

e Kantenschutz aus Edelstahl aisi 316
fiir 8+8+1,52 L = 3000 mm

24

<

1.5

Q;\

12

IX-IL

= [T 3
1 pcs L=3000 18

88
(pvb 1,52)

V-2035 2
o Corrimano in acciao inox aisi 316,
per vetro 10+10+1,52 L = 3000 mm
 Handrail stainless steel aisi 316
for glass 10+10+1,52 L = 3000 mm
o Kantenschutz aus Edelstahl aisi 316
fiir 10+10+1,52 L = 3000 mm

IX-IL

=y [T
1pes L=3000

10+10
(pvb 1,52)
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B-3040
CORRIMANO /HANDRAIL PROFILE / HANDLAUF PROFIL

e Corrimano quadro.
e Square handrail profile.
o Eckiger Handlauf.

AN - IXE

| =

2 Guarnizioni 1 Guarnizione
2 Gaskets 1 Gasket
2 Dichtungen 1 Dichtung
8+8 10+10
1S0 10642
r 5000 ‘ DIN 7991
</
1pes L=5000
B-3042 B-3047 B-3044 B-3048
 Guarnizione vetro inclusa * Tappo finale e Piastra di connessione o Piastra murale
 Gasket included e Endcap profili e Wall flange for handrail profile
* Dichtung enthalten * Endkappe e Straight connector  Wandflansch fiir Handlauf

o VVerbindungsplatte

00

88 10+10 20 pes 1 pes 1 pes 1 1 pes
(pvb 152) (pvb 1,52) ‘:*D b

S
| m)|
AG,
60 R |
/\ 32 3 |
- T
— ?i ‘\60 g o 8 4‘}
17.0

xfb-091-D
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B-3030
CORRIMANO / HANDRAIL PROFILE / HANDLAUF PROFIL

e Corrimana quadro.
o Square handrail profile.
o Eckiger Handlauf.

AN

~
2 Guarnizioni 1 Guarnizione
2 Gaskets 1 Gasket
2 Dichtungen 1 Dichtung
@ 4,2x25
8+8 10+10 TPS-ACC
UNI 6955
DIN 7982 _—
5000

1

=y [

1 pes 1=5000
B-3042 B-3037 B-3033 B-3038 S,
® Guarnizione vetro inclusa * Tappo finale o Piastra per angolo 90° o Piastra murale OPTIONAL FOR LED @
o Gasket included e Endcap o Fixing plate for 90° corner e \Wall flange for
e Dichtung enthalten * Endkappe o Befestigungsplatte handrail profile
fiir 90° Winkel o \Wandflansch B-3012 B-3013
fiir Handlauf * Guarnizione vetro * Guarnizione vetro
 Gasket o Gasket
 Dichtung ¢ Dichtung

00|=|= = =

848 10+10 20 pes 1 pes 1 pes 1 pes
(pvb 1,52) (pvb 1,52)

[T m [T
10+10 1=3000 848 L=3000
(pvb 1,52) (pvb 1,52)
%0 40
e = || houdll| = | | (s8]
1 pes 1 pes 8+
— *ﬁ \‘)0 S o

xme504-B
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B-1010

PROFILO CORRIMANO INOX AIS1 316 / HANDRAIL INOX AISI 316 / HANDLAUF INOX AlISI 316

IX

Acciao inox satinato
Satin stainless steel
Edelstahl matt

B-1010

* Tubo profilo ad “u” scanalato.
e (Glass channel tube.

o Glasleistenrohr.

=y [T

IX 1 pes L=3000

B-1015-17,5

o Guarnizione in cauccil per tubo
scanalato per vetro 17,5 mm.

o Rubber profile for channel tube for
glass 17,5 mm.

o Gummiprofil fiir Glasleistenrohr fiir
Glas 17,5 mm.

=y [T
1 pes L=6000

848
(pvb 1,52)

=y [T
1 pes 1=6000

10+10
(pvb 1,52)

B-1015-21,5

e Guarnizione in cauccil per tubo
scanalato per vetro 21,5 mm.

e Rubber profile for channel tube for
glass 21,5 mm.

o Gummiprofil fiir Glasleistenrohr fiir
Glas 21,5 mm.
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B-1012

¢ Gomito scanalato
(orizzontale).

o Flush elbow 90° horizontal.

o Glasleistenrohr.

B-1016 e»> H.246
* (Gomito scanalato
(verticale).
o Flush elbow 90° vertical.
o (lasleistenrohr vertikal.

-

e Sella scanalata.
e Adapter for glass channel tube.
o Rohradapter fiir Glasleistenrohr.

B-1017

 Giunto scanalato.
o Straight connector.
* Rohrverbinder fir Glasleistenrohr.

>

B-1011

e Piastra murale scanalata.

¢ Wall flange for glass channel
system.

¢ Wandflansch fiir Glasleistenrohr.

B-1018 -e> H.243

o (Calotta scanalata.
e Flatend cap.
o Endkappe flach.

re
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V-065-1

e Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox
- tondo @ 14 per tubo @ 34
con fissaggio a vetro
- foro nel vetro @ 20.
o Adjustable handrail bracket

V-065-2

* Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox tondo @ 14.
Per tubo @ 34 fissaggio a muro.

e Adjustable handrail bracket for wall.
For tube @ 34 mm.

o Handlaufstiitze variabel,

or glass assembly. ﬂ.].r Wandbefestigung.
For tube @ 34 mm - glass hole Fiir Rohr 0 34 mm.
@20 mm.

o Handlaufstiitze variabel, X
fiir Glasmontage. Fiir Rohr @ 34
mm. - Glasbohrung 20 mm.

O 82

IX A u——

@ @14 _6l.
R
S|

V-065-3 e» H.257 V-066-1 e» H.258

* Sostegno per corrimano con snodo * Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox tondo @ 14 - per in acciaio inox con regolazione in
tubo @ 34 fissaggio a vetro con altezza per tubo @ 34 - fissaggio a
adesivo UV-A. vetro foro nel vetro @ 20 mm.

o Adjustable handrail bracket for e Adjustable handrail bracket for
glass assembly with UV-A glue. glass assembly with flexible height
For tube @ 34 mm. adjustment - For tube

o Handlaufstlitze variabel - fiir {34 mm glass hole @ 20 mm.
Glasmontage mit UV-A Klebstoff - * Handlaufstiitze variabel - fiir
Fiir Rohr @ 34 mm. Glasmontage mit flexible

Haheneinstellung - Fiir Rohr @ 34

IX mm Glasbohrung 20 mm.

IX
1230,
2
Q
:
=
V-066-2 e» H.259 V-093 e» H.249

 Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox con regolazione in
altezza per tubo @ 34 - fissaggio a
muro.

o Adjustable handrail bracket
for wall with flexible height
adjustment.

For tube @ 34 mm - Glass hole
@20 mm.

o Handlaufstiitze variabel fiir
Wandbefestigung mit flexible
Haheneinstellung Fiir Rohr @ 34
mm - Glashohrung 20 mm.

IX

* Tubolare per corrimano @ 33,7 mm.
in acciaio inox.

o Tube stainless steel @ 33,7 mm.

o Rohr Edelstahl @ 33,7 mm.

X
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V-094 e» H.250 V-095 e» H.251
* Tappo per tubolare @ 33,7 mm * Tronchetto di giunzione.

in acciaio inox. * Connector.
o End cap stainless steel @ 33,7 mm. * Rohrverbinder.

o Endkappe Edelstahl @ 33,7 mm. A — U
X
: —_—

V-096 > H252) V-097 e> H.253
® Raccordo 90" U Attapco laterale per tubo
— o Connector 90". . corrimano.
f " { Wall flange.
[ o Rohrverbinder 90". Wondfe.
IX
IX
V-098 e» H.254
o Attacco laterale per tubo corrimano
con snodo.

o Adjustable wall flange.
o Wandflansch variabel.

IX

19
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PROFILI

PROFILES / PROFILE
B-7500 B-7500-G
™~ ~
82
82
%9.5
@13 mm
WJ:E gj
? x2
FBO41P153 20012000 FBO41P153
B-8000 B-8000-G
0 228
" 9 228
72
B-8001-CF2 o 72
18.8
AN — GR
@13 mm pd :"T" @ 13 mm
x2
200 200 |100 200 200 [100
FBO41P175

200

200

100

FB041P158

200

100

B-6000-G

FB041P158

@13 mm

200

200

100

B-7000

FB041P144

213 mm

200

200

100

B-7000-G

FB041P144
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B-3000 B-3000-G
AN 0
60 60
213 mm AN @13 mm GR
200 200 _| 100 200 200 _| 100
FB041P125 FB041P125
B-2100 B-6600
76
o
S
Q
B-6001-CF2 86
GR _ 195 AN |
@ 13 mm ‘ © 13 mm ‘
© TC Quota variabile
Variable size
Variables MaR
200 200 | 100 x2 1\1/I0A(;‘( 200 ‘ 200 1?& e
FB041P175 FB041P132
B-7550-G B-8300
B-8001-CF2 o A
18.8
@13mm 213 mm ’___‘
g 0.1\::1-1-—
= = 5 3+ T i
x2
200 | 200 _[100 100 200 | 200|200 200
FBO41P151 FB041P175
B-8300-G B-4050
él )
< —
4 92
AN
| 130 T B-2051-CF2 ~37_ ‘
@13 mm GR AN iy %% E
B - < x2
100 _| | 200| 200|200 200 |
FB041P175 FB041P062
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B-2060 B-5500
<
105.7 ‘nri
i
(o))
O
72
x2
200 | 200 |100
xru/xme286 M FB041P069
B-5600 B-1101 (e> H.52)
< 0
— |0
i A gl
@13 mm AN
J - A 923
-] 75 150 { 150 150_+ [ —
200 | 200 [100 || o125
FB041P06Y - A XFB032
B-1100 B-8250-G
2l A8
8
Q {
AN 43,3 oR 72
A 023 @13 mm
75 150 | 150 150 —
5 ' ' o o
um 200 200 100
- A XFB032 FBO41P175
B-8260-G B-6200-G
) [
ﬁt ® ( I
L5 ) [
8 | 3 Lk
— - C]DD
R 72 QQ
@13 mm
913 mm 63
Q (@] Q ? 9
200 200|100 FBO41P175 200 |, 200 _[100 FB041P138
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B-6220 B-3600
63
0
H S
m
~
0LJp| o
™M 96
= [J
S AN A4l
s oz QPT’
v Quota variabile
o1 Variable size x2
Variables M
FBO41PO74 200200, arables Mk FBO4IP163
B-3500-N UB-120

=120 mm AG-GR
j ,WI Quota variabile
Variable size
o1 200_| 200 100 Variables Maf
FB041P166 FBO41P179
UB-220 UB-122
=220 mm AG-GR @10 mm AN

FB041P179

1=3000/6000 mm
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VELETTE (GUARNIZIONI ESCLUSE)
COVER PROFILES (Gaskets noT INCLUDED)/ ABDECKUNGEN ( DICHTUNGEN NICHT ENTHALTEN)

_9s & 33
i - -7
t , o T YE
X x2
B-6001-CF2 B-6051-CF2
o Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-7500 / B-7500-G / B-6000 / B-6000-G / B-2100 B-7500 / B-7500-G / B-6000 / B-6000-G / B-2100 / B-6200-G / B-7550-G
B-6200-G / B-7550-G / B-6220 AN
AN FB041P158 FB041P105
18.8 305 |
I i
= Sy i
x2 x1
B-8001-CF2 B-8051-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-8000 / B-8000-G / B-8300 / B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G B-8000 / B-8000-G / B-8300 / B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G
AN AN
FB041P175 FB041P175
14.2 275
ﬁj —
| [
X2 x2
B-6601-CF2 B-6651-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-6600 B-6600
AN AN
FB041P133 FB041P161
e> H.78 e» H.79
- 37
% P
x2 x2
B-2001-CF2 B-2051-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-5600 / B-5500 B-4050
AN AN
FB041P082 FB041P086
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27.5 N
J7 |
L
[ce]
x2
B-3501-CF2 B-3551-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: e Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-3500-N / B-3600 / B-7000 / B-7000-G B-7000 / B-7000-G
AN AN
FB041P144 FB041P176
F =
33
IS mlﬁ uﬁ X
B-6201-CF2 e B-6121-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-6200-G B-6000-G
AN - IXE AN - IXE
FB041P138 FB041P158
206
30.5 o1
— ~
T % ~
I7 B @ sl X 2
‘ 735
B-8251-CF2 B-8121-CF2
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-8250-G / B-8260-G B-8000-G
AN - IXE AN - IXE
FB041P175 FB041P175
7 6 7 52
B < L
= add ‘ﬂ m- T | ]
R . (V] o
o 41 ~ =5 U ~ = “J @
= =
18 pes 18 pes
B-8061 CLIPS CLIP-CMR
o \eletta con sede per cartongesso o lamiera a cura del cliente o Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
o Cover profile for plasterboard or other profiles by the customer B-6001 / B-6051 / B-6601 / B-6651 B-8001 / B-8051 / B-8251/B-8121
o Abdeckung fiir Gipskarton oder andere Profile bauseitig B-2001/ B-2051 / B-6201 / B-6121 B-3501 / B-3551 / B-8061
FB041P178 FB041P095 FBO41P175
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TAPPI FINALI

82 15 82 s 72 1.5
I T |
~ ~— N
~ N~ ©
~ o -~ N
=/ =/ o =/
1 pes 1pes 1 pes
B-7506 B-7526 B-8006
o Per profili / For profiles / Fir Profile: e Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7500 / B-7500-G B-7520 B-8000
AN AN AN
FB041P153 FB041P153 FB041P175
74 15 e» H.102 e» H.103
1o T 76.2 1.5
to)
& > ~
o o7 ® Q
= = =
Tpes 1pes 1pes
B-8306 B-8256 B-8126
o Per profili / For profiles / Fir Profile: e Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-8300 / B-8300-G B-8250-G / B-8260-G B-8000-G + B-8121-CF2
AN AN AN
FB041P175 FB041P175 FB041P175
o> H.104
76 1.5 79.4 15 68 15
|
8 8 o
A o o
=) =) =)
1 pes 1 pes 1 pes
B-6006 B-6126 B-7006
o Per profili / For profiles / Fir Profile: e Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-6000 B-6000-G +B-6121-CF2 B-7000/ B-7020
AN AN AN
FB041P158 FB041P158 FB041P144
e> H.107 e> H.108
20 25 23 1.5 w0 . 15 " .
I
9 2 —to [} &
- o] o 7 M h o o
68 =) =) =
1 pes 1 pes 1 pes
B-7126 B-3036 B-5506
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: e Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7120/B-7220 B-3000 / B-3000-G B-5500
AN AN AN
325P006 FB084P027 FB041P109
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e> H.112 e> H.113
100 1.5 64 1.5H 92.8 i_n*
& 8 %
° ° - o o <
= =/ =/
1 pes 1 pes 1 pes
B-5606 B-6606 B-2106
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-5600 B-6600 B-2100
AN AN AN
FB041P110 FB041P133 FB041P175
o> HATd i s
6 6 =
5 5 9
54
1463 463 e o
= - 96 =)
1 pes 1 pes 1 pes
UB-126 B-1104 B-1101 TAPPO
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
UB-120/ UB-220 B-1100 B-1101
AN AN AN
FB041P179 B-1101-TAP
er H117
15 : 45 47 _ 45 -
[fe}
> o o
o e w0 w
O < o ol
[ee]
9% 15 |
= =) =)
T pes 1 pes 1 pes
B-3506 B-3606 B-3506-N
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-3500 B-3600 B-3500-N
AN AN AN
FB041P130 FB041P163 FB041P166
66 15 (e» H.121 5 66 er» H.122
2z
— <
g &
L
L]
=1 =)
T pes 1 pes
B-6206 B-6226
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-6200 B-6220
AN AN
FB041P106 FB041P074
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MORSETTI JOLLY PACK
CLAMPS JOLLY PACK / KLEMMBEFESTIGUNGEN JOLLY PACK

p

©
©
R
8

= =
1pes 1 pes
B-3208 B-3008J
o Per profili / For profiles / Fir Profile: e Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7500 / B-7500-G / B-7520 / B-6000 / B-6000-G / B-2100 / B-7550-G B-3000 / B-3000-G
o Pervetro 12+12 / For glass 12+12 / Fiir Glas 12+12:
B-8000 / B-8300 / B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G FBO41P135 FBO41P125
Y -
3
0 AN 7
N
=) =
1pes 1 pes
B-6608 B-6008
o Per profili / For profiles / Fir Profile: * Per prafili / For profiles / Fiir Profile:
B-7000 / B-7000-G / B-7120 / B-7220 / B-6600 B-6200-G / B-6220 / UB-120 / UB-220
FB041P133 FB041P120
e» H.152
=) =
1 pes 1 pes
B-8008 B-3508
o Per vetro / For glass/ Fir Glas: 8+8 /10+10 o Per profili / For proﬁles/ Fiir Profile:
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: B-3500 / B-3500-N / B-3600
B-8000 / B-8000-G / B-8300 / B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G
FB041P175 FB041P130
o> H.154
8+8
(pvb 1.52)
=) =)
1pes 6 pes
B-2008-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 B-6009-CF6
B-2008-10 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10 o Spessore per vetro 8+8 con Jolly Pack
o P fili / F files / Fiir Profile: b Spacers for glass 8+8 with JoIIy Pack
85200/ BLEGI0 / B20GD / BAOSD.  Abstandhalter fir 88 Glas mit Jolly Pack
FBOA1 B-3208 / B-3008J / B-6608 / B-6008 / B-3508 FBOAIP14
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KIT COMPLETI DI MORSETTI E GUARNIZIONI
KIT COMPLETE WITH CLAMPS AND GASKETS / KIT KOMPLETT MIT KLEMMEN UND DICHTUNGEN

B-8008 (8+8 /10+10)
B-3208 (12+12)

B-8011-8 (8+8)
B-8011-10 (10+10)
B-8011-12 (12+12)

B-8002 (8+8 / 10+10)
B-8102 (12+12)

B-2004-F

B-2005-F B-3009-8-10
B-2006-F |CLIP-CMR B-3009-10-12
B-SET-CMR-8 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 8+8 e> H.123

B-SET-CMR-10 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10
B-SET-CMR-12 « Pervetro / For glass / Fir Glas: 12+12

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-8000 / B-8000-G / B-8300 / B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G

B-4101-8 (8+8)
B-4101-10 (10+10)
B-4101-12 (12+12)

B-7002 (8+8)
B-7003 (10+10/ 12+12)

\.--“" \
CI.IPS
B-2004-F
B-2005-F B-3009-8-10
B-2006-F B-3009-10-12
B-SET-SMART-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 e> H.124

B-SET-SMART-10 e Per vetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10
B-SET-SMART-12 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 12+12

o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-7500 / B-7500-G / B-6000 / B-6000-G / B-2100 / B-7550-G

B-6608 B-8011-8 (8+8)

B-8011-10 (10+10)

B-7002 (8+8)
B-7003 (10+10)

B-2005-F B-6609-8-10
CLIP-CMR
B-SET-7000-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 e> H.125

B-SET-7000-10 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7000 / B-7000-G

B-4002 (8+8) / B-4003 (10+10) / B-4007 (12+12)

B-2004-F B-4101-8
B-3009-8-10 B-2005-F B-4101-10
B-3009-10-12 CLIPS B-2006-F B-4101-12
B-SET-LUX-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 e» H.127

B-SET-LUX-10 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10
B-SET-LUX-12 e Per vetro/ For glass / Fiir Glas: 12+12

o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-6200 / B-6200-G / B-6220
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B-4003 (8+8)

B-3032 (10+10)

\\\.—-ﬁ"‘\/
g

> S B-3009-8-10

B-SET-3000-8 e Per vetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8
B-SET-3000-10 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10

o Per profili / For profiles / Fir Profile:

B-3031 (8+8/10+10)

e» H.128

B-7001 (8+8 / 10+10)

B-SET-7020-8 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 8+8
B-SET-7020-10 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10

e Per prafili / For profiles / Fiir Profile:

CLIP-CMR

B-8011-8 (8+8)
B-8011-10 (10+10)

B-6609-8-10

e» H.130

B-3000 / B-3000-G B-7020 / B-7020-G
B-6611-8 (8+8) B-6611-8 (8+8)
B-6611-10 (10+10) B-6611-10 (10+10)
B-7122 (8+8) B-6608
B-7123 (10+10)
20 25 23 20 25 23
- ] ) ‘ - o )
68 TN 68 N\ s
B-7126 B-7126 T/
(2pes) B-2004-F |CLIPS |B-6609-8-10 (2 pes) B-2004-F  |B-6609-8-10
B-2005-F CLIPS B-2005-F
B-SET-7120-8 o Per vetro/ For glass / Fir Glas: 8+8 B-SET-7220-8 « Per vetro/ For glass / Fir Glas: 8+8
B-SET-7120-10 o Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10 B-SET-7220-10 e Pervetro / For glass / Fiir Glas: 10+10
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7120 B-7220
B-6608
B-7522 (8+8) B-3208
B-7523 (10+10)
82
S |
B-7526
(2 pes)
B-2004-F B-4101-8 (8+8)
B-2005-F | CLIPS B-4101-10 (10+10)
B-SET-7520-8 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 8+8 KIT SMARTONE
B-SET-7520-10 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10 * Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7000

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-7520
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KIT SMARTONE 2

B-3208
o Per profili / For profiles / Fiir Profile:

B-6000 / B-6000-G / B-2100 / B-7500 / B-7500-G / B-7550-G

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)

B-4007 (12+12) B-2004-F (8+8)

B-2005-F (10+10)
e» H.136

CLIPS %
B-SET-MAX-8  Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8

B-SET-MAX-10 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10
B-SET-MAX-12 -« Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 12+12

o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-5500 / B-4050

B-3504 (8+8/10+10) B-6608 B-6611-8 (8+8)

B-6611-10 (10+10)

A
CE o=y
\ “
‘ B-2004-F
B-6609-8-10 [ CLIPS B-2005-F

B-SET-6600-8 e« Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8
B-SET-6600-10 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-6600

B-8011-12 (8+8)
B-8011-10 (6+6 - 12- 10 - 8)

B-1044-F (8+8)
B-3604-13,52 (6+6)
B-3604-12

CLIP-CMR | B-3604-10 / B-3604-8
B-SET-3600-6 -« Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 6+6
B-SET-3600-8  Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8
o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-3600

B-8011-12 (8+8)
B-8011-10 (6+6 - 12- 10 - 8)

B-1044-F (8+8)
B-3604-13,52 (6+6)
B-3604-12
B-3604-10 / B-3604-8

B-3502 (8+8/ 6+6)
B-3503(12/10/8)

e» H.140

CLIP-CMR
B-SET-3500-N-6
B-SET-3500-N-8

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-3500-N

o Pervetro / For glass / Fiir Glas: 6+6
o Pervetro/ For glass / Fir Glas: 8+8

B-2004-F (8+8)
B-2005-F (10+10)

B-SET-JOLLY-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8
B-SET-JOLLY-10 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 10+10
B-SET-JOLLY-12 e Pervetro/ For glass / Firr Glas: 12+12

e Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-2060
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B-1102-8 « Per vetro/ For glass / Fir Glas: 8+8 B-1103-10 o Per vetro / For glass / Fir Glas: 10+10
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Per profili / For profiles / Fir Profile:
B-1100/ B-1101 B-1100/B-1101
UB-7004 (8+8) UB-7006 (8+8)
UB-7002 (10+10) UB-126 UB-7005 (10+10) UB-126
/‘ b _/‘
o
j S
h..__‘-'_
R RS
5 ;
UB-2004 (8+8 UB-2004 (8+8)
UB-121 B-6008 UB-2005 {10,,_% 0) UB-221 B-6008 UB-2005 (10+10)
UB-SET-120-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 UB-SET-220-8 e Per vetro / For glass / Fiir Glas: 8+8

UB-SET-120-10 e« Per vetro / For glass / Fiir Glas: 10+10

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
UB-120

UB-SET-220-10 e Pervetro / For glass / Fiir Glas: 10+10

o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
UB-220
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SUPPORTI VETRO __
SUPPORT FOR GLASS / AUFLAGE FUR GLAS

B-2004-F
o Set 9 pz supporto vetro
e Set 9 pes support for glass

/
/. /¥| N L7 o Set Auflage fiir Glas
. \ 7 ~ '
N\ a

Q =
9pes
B-2004-F e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 e» H.157

B-2005-F e Per vetro/ For glass / Firr Glas: 10+10
B-2006-F e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 12+12

o Set 9 pz supporto vetro ® Set 9 pcs support for glass @ Set Auflage fiir Glas

B B £ ".-1'“':_ s
o, R R SOy
™ o -l AR
) = I hl,
B i Ty %y j 'L_,J
o l_,..-J L
y =
2l 9pcs

B-1044-F e Trasparente per vetro / Transparent for glass / Transparent fiir Glas: 8+8
B-3604-13,2 e Trasparente per vetro / Transparent for glass / Transparent fir Glas: 6+6
B-3604-12 e Trasparente per vetro / Transparent for glass / Transparent fiir Glas: 12
B-3604-10 e Trasparente per vetro / Transparent for glass / Transparent fiir Glas: 10
B-3604-8 eTrasparente per vetro / Transparent for glass / Transparent fiir Glas: 8

o Per sistemi / All for systems / Fiir Systeme: B-3500-N / B-3600

e Set optional supporto
trasparente con sede LED

B-4009-PZ

® Guarnizione ad "U”

e Set optional transparent < 60 » 8+8 per supporto vetro 8+8
, support for LED (pvb 1.52) © Bottom “U" gasket
< e Set optional klar Auflage ‘ for glass 8+8
fUur LED Q * Dichtung unten
b fiir Glas 8+8
e» H.159 = ur
e (e A.167)
B-2007-8 e Pervetro/ For glass / Fiir Glas: 8+8 o Per profili / For profiles / Fiir Profile:
B-2007-10 e Per vetro / For glass / Fir Glas: 10+10 B-3500
B-2007-SPECIAL e Pervetro / For glass / Fiir Glas: 12+12
B-3507 B-3607
e Guarnizione ad “U”
& 6+6 per supporto vetro 6+6
(pvb 1.52)  Bottom "U" gasket N
‘ for glass 6+6 >
'<\Q e Dichtung unten
I:[I fir Glas 6+6
% e» H.162 %
o Per profili / For profiles / Fiir Profile: o Supporti LED opzionali con profilo B-3500-N per:
B-3500 o QOptional LED supports with profile B-3500-N for:
e Optional LED Auflage mit Profil B-3500-N filr:
B-1044-F / B-3604-13,2 / B-3604-12 / B-3604-10 / B-3604-8
B-2004-SET B-4107-8
o e> H.163
) &%
& %
X
A\
= =
12 pes 12 pes
 Supporto per vetro 8+8 per profilo B-2500 e Distanziali per vetro 8 mm (in aggiunta a B-2004 SET)
 Support for glass 8+8 for profile B-2500 * Spacers for glass 8 mm (in addition to B-2004 SET)
o Auflage fiir 8+8 Glas fiir Profil B-2500 o Ausgleichscheibe fiir Glas 8 mm (zusétzlich zu B-2004 SET)
B-4107-10 B-4107-12
e .
) 0
% / %
3\gv \>
>
= A =
12 pes 12 pes

o Distanziali per vetro 10 mm (in aggiunta a B-2004 SET)
 Spacers for glass 10 mm (in addition to B-2004 SET)
o Ausgleichscheibe fiir Glas 10 mm (zusétzlich zu B-2004 SET)

e Distanziali per vetro 12-12,76 mm (in aggiunta a B-2004 SET)
e Spacers for glass 12-12,76 mm (in addition to B-2004 SET)
e Ausgleichscheibe fiir Glas 12-12,76 mm (zusétzlich zu B-2004 SET)
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GUARNIZIONI APPOGGIO VETRO

SUPPORT FOR GLASS GASKETS / DICHTUNGEN FUR GLAS

135 B-7001
28 ] e> H.167
5 N |
2
8
— 18] L = 400 mm

o Per sistema / For system / Fiir System:
B-7020 / KIT-SMARTONE / KIT SMARTONE 2

B-7002

W e»> H.168

o

L =400 mm

e Per vetri 8+8 con profili:
e For glass 8+8 with profiles:
o Fiir Glas 8+8 mit Profilen:

B-7500 / B-6000 / B-7000 / B-7550-G / B-2100

B-7003
2 o> H.168

L =400 mm

o Per vetri 10+10 / 12+12 con profili:
o For glass 10+10 / 12+12 with profiles:
o Fir Glas 10+10 / 12+12 mit Profilen:

B-7500 / B-6000 / B-7000 / B-7550-G / B-2100

B-8002 B-8102 B-4002
1 o> H.170 12 o> H171 -1 o> H174
b
3 g W &
7,5
L =800 mm L =800 mm L =3000 mm
© Per vetri 8+8 / 10+10 con profili: o Per vetri 12+12 con profili: o Per vetri 8+8 con profili:
o For glass 8+8 / 10+10 with profiles: o for glass 12+12 with profiles: o For glass 8+8 with profiles:
o Fiir Glas 8+8 / 10+10 mit Profilen: o Fiir Glas 12+12 mit Profilen: o Fiir Glas 8+8 mit Profilen:
B-8000/ B-8000-G / B-8300 / B-8300-G B-8000/ B-8000-G / B-8300 B-6200-G / B-6220 / B-4050 / B-5500
B-8250-G / B-8260-G B-8300-G / B-8250-G / B-8260-G
B-4007 B-3504 B-4003
W19 e» H.176 17 e» H.177 17 e» H.175
0]
4"1 g mp LOJ - L =3000 mm
N N
3,6
L =3000 mm L =3000 mm
o Per vetri 12+12 con profili: o Per profili B-6600 / B-3500 o Per vetri 8+8 con profili: o Per vetri 10+10 con profili:
o For glass 12+12 with profiles: o For profiles B-6600 / B-3500 o For glass 8+8 with profiles: @ For glass 10+10 with profiles:
o Fiir Glas 12+12 mit Profilen: e Fiir Profile B-6600 / B-3500 o Fiir Glas 8+8 mit Profilen: o Fir Glas 10+10 mit Profilen:
B-5500 / B-5600 / B-6200-G / B-6220 / B-4050 B-3000/ B-3000-8 B-6200-G / B-6220
B-4050 / B-5500
B-3031 B-3032 B-3502
23 e» H.179 13 e H.178 e» H.180
o
2 INJ\ M= )
~ N
3
[ =3000 mm L =3000 mm L =3000 mm
o Per profili B-3000 / B-3000-G o Per vetri 10+10 con profili: o Per vetri 8+8 con profili B-3500-N
o For profiles B-3000 / B-3000-G e For glass 10+10 with profiles: o For glass 8+8 with profiles B-3500-N
o Fiir Profile B-3000 / B-3000-G o Fiir Glas 10+10 mit Profilen: o Fiir Glas 8+8 mit Profilen B-3500-N
B-3000 / B-3000-G
B-3503 B-3602 UB-7004 22 UB-7002
O A3 o> Hi82 L=120mm ) - L=120mm
To)
= ~ e» H.184.1 S e» H.184.2
[0}
9.9 UB-7006 ‘_1_2, UB-7005
L =3000 mm L =3000 mm L =220 mm L =220 mm
® Pervetri6+6/8/10/12 o Per profili B-3600 o Per vetri 8+8 con profili : o> H.1843 o Per vetri 10+10 con profili: o> H.184.4

con profili B-3500-N

e Forglass6+6/8/10/12
with profiles B-3500-N

e Fiir Glas6+6/8/10/12
mit Profilen B-3500-N

o For profiles B-3600
o Fiir Profile B-3600

o For glass 8+8 with profiles:
o Fiir Glas 8+8 mit Profilen:

UB-120/ UB-220

o For glass 10+10 with profiles:
e Fiir Glas 10+10 mit Profilen:

UB-120/UB-220
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GUARNIZIONI PER VELETTE
GASKETS FOR COVER PROFILES / DICHTUNGEN FUR ABDECKUNGEN

B-8011-8
B2
e
g
©
L =3000 mm

o Per vetri 8+8 con profili:
o For glass 8+8 with profiles:
o Fir Glas 8+8 mit Profilen:

B-8001 / B-8051 / B-8251 / B-8121 / B-3501 / B-3551

B-8011-10
S
g
g
©
L =3000 mm

o Per vetri 10+10 con profili:
e For glass 10+10 with profiles:
o Fir Glas 10+10 mit Profilen:

B-8001 / B-8051 / B-8251 / B-8121 / B-3501 / B-3551

B-8011-12
1.7
|
3
©

L =3000 mm

e Per vetri 12+12 con profili:
e For glass 12+12 with profiles:
e Fir Glas 12+12 mit Profilen:

B-8001/ B-8051 / B-8251 / B-8121/ B-3501 / B-3551

B-4101-8
- 19
‘ 8+8
. (pvb 1.52)
X
12] -
L =3000 mm

o Per vetri 8+8 con profili:
o For glass 8+8 with profiles:
o Fr Glas 8+8 mit Profilen:

B-6001 /B-6051/B-6251/ B-6201 / B-6121 / B-2001 / B-2051

B-4101-10
16 c> H.189
‘ ‘ (profgzo)
2
L0
L =3000 mm

o Per vetri 10+10 con profili:
e For glass 10+10 with profiles:
o Fiir Glas 10+10 mit Profilen:

B-6001 /B-6051/B-6251 / B-6201 / B-6121/ B-2001 / B-2051

B-4101-12
125 | 12+12) e» H.180
‘ ‘«—‘ pvb 1.52
i
L =3000 mm

® Per vetri 12+12 con profili:
o For glass 12+12 with profiles:
o Fiir Glas 12+12 mit Profilen:

B-6001/B-6051/ B-6251 / B-6201 / B-6121/B-2001 / B-2051

B-6611-8 B-6611-10 UB-121
o> H.192 L=120mm
ﬁ—‘ w12) 12 (o 158) . 3 e»> H.184.5
13 o i
= 1l © 1] 24 UB-221
L =220 mm
L =3000 mm L =3000 mm e» H.184.6
o Per vetri 8+8 con profili: e Per vetri 10+10 con profili: o Per profili UB-120 / UB-220
o For glass 8+8 with profiles: o For glass 10+10 with profiles: e For profiles UB-120 / UB-220
o Fiir Glas 8+8 mit Profilen: o Fiir Glas 10+10 mit Profilen: o Fiir Profile UB-120 / UB-220
B-6601 / B-6651 B-6601 / B-6651
B-3505
e» H.183
™
(Q\
~
18.5
L =3000 mm

o Per profili B-3500
o For profiles B-3500
o Fiir Profile B-3500
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TASSELLI FISHER
ANCHORS / ANKER

TAMBT/25 S

o Tassello multiuso in acciao zincato passante
convite TE8.8

 Heavy duty anchor with screw TE,
zinc-plated steel

e Schwerlastanker mit Schraube TE,
galvanisch verzinkter Stahl

hz

- -\-..,_——-—-—-'—I
_",—-
1

2

ol

TA M8/30 SK

* Tassello multiuso in acciao zincato passante - E=
convite TEB.8 =

* Heavy duty anchor with screw TE, 3 y {
zinc-plated steel 1

o Schwerlastanker mit Senktopf Schraube,
galvanisch verzinkter Stahl

e Approvato per: Calcestruzzo non fessurato con classe
di resistenza da C20/25 a C50/60. Adatto anche per:
Calcestruzzo non fessurato con classe di resistenza
C12/15 e C16/20. Pietra naturale compatta.

e Building materials approved for concrete C20/25 two
50/60, non - cracked also suitable for: concrete C12/15,
and natural stone with dense structure.

e Zugelassen fiir Beton C20/25 bis C50/60, gerissen und
ungerissen Auchgeeignet fir beton C12/15, Naturstein
mit dichtem Geflige.

Profondita Max spessore Coppia di
B Foro foro min Lunghezza fissabile serraggio
Art. Certificazione ; ancorante 99 Chiave di serraggio
L Drill Hole ! ' }
Acciaio zincato . Drill hole depth for Max fixture Installation .
. Approval diameter . Anchor : @xL Installation wrench
Zinc flake coated steel trhough fixings lenght thickness torque _.
Zinklamellenbeschichtet | Zulassung gf&ﬁ;ﬁgg} Min. Bohrlochtiefe bei| . . o | Max. Dicke des Montage - Schraubenschlissel
Durchsteckmontage 9 Anbauteils Drehmoment
TAMBT/25 S ETA mm. 12 mm. 95 mm. 84 mm. 25 M8X80 Nm 20 mm. 13
TA M8/30 SK - mm. 12 mm. 100 mm. 84 mm. 30 M8X90 Nm 25 mm. 5
Calcestruzzo non fessurato - Not cracked concrete - Nicht gerissener Beton
Profondita Spessore Coppia Carico ammissibile | Carico ammissibile Interasse Distanza minima
Art. ancoraggio minimo di serraggio a trazione a taglio minimo del bordo
Acciaio zincato Embedment Min member Installation Permissible Permissible Min Min edge
Zinc flake coated steel depth thicness torque tensile load shear load spacing distance
Zinklamellenbeschichtet Effektive Minimale Montage - Zulsssige Zulissige Min. Min.
Verankerungstiefe Bauteildicke Drehmoment Zuglast Achsabstand Randabstand
TAMST mm. 45 mm. 100 Nm 20 kN 5,7 kN 6,7 mm. 90 mm. 60
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TASSELLI
ANCHORS, ANKER

P-F35

o Tassello multiuso in acciao zincato passante con vite TE 8.8
 Heavy duty anchor with screw TE, zinc-plated steel
o Schwerlastanker mit Schraube TE 8.8, galvanisch verzinkter Stahl

15 pes
P  Foro Profondita foro min Lunghezza Mi?szggislséore di georegigagio ) . B
At Certificazione Drill Hole Drill hole depth for ancorante ) " Chiave di serraggio
. Acciaio zincato Approval diameter trhough fixings Max fixture gxL Installation Installation wrench
Zinc flake coated steel ] ) ) Anchor lenght thickness torque "
Zinklamellenbeschichtet | Zulassung dBL(l)rférr:eaneir;r;-r Mdﬂfc%%?glglfnﬁgﬁftg beel Diibellange Max. Dicke des Montage - Schraubenschlissel
9 Anbauteils Drehmoment
P-F35 ETA mm. 12 mm. 60 mm. 100 mm. 45 M 10 X 100 Nm 40 mm. 17
Calcestruzzo non fessurato - Not cracked concrete - Nicht gerissener Beton
Profondita Spessore Coppia Carico ammissibile . . Interasse Distanza minima
Art. ancoraggio minimo di serraggio a trazione Carlcr;ir;énlilgmblle minimo del bordo
Acciaio zincato Embedment Min member Installation Permissible Permissible Min. Min edge
.Zinc flake coated §tee| depth thicness torque tensile load shear load spacing distance
Zinklamellenbeschichtet Effektive Minimale Montage - Zulassige Tulissige Min. Min.
Verankerungstiefe Bauteildicke Drehmoment Zuglast 9 Achsabstand Randabstand
P-F35 mm. 60 mm. 120 Nm 40 kN 12 kN 20 mm. 145 mm. 75
FBS 12X110+15 e» H.261 -
e VVite autolfilettante in acciaio zincato per calcestruzzo a testa esagonale, P |
flangiata a rondella integrata ="
o Concrete screw, zinc plated steel. When the concrete screw is screwed . .
into the drill hole, the thread flanks cut positively into the concrete. ¢ | - |
* Betonschraube, galvanisch verzinkter Stahl. Beim Eindrehen der g b ‘M'ﬁ
Betonschraube in das Bohrloch schneiden sich die gewindeflanken b { ; I
formschliissig in den Beton ein. |
15

Approvato per: Calcestruzzo non fessurato con classe di resistenza da
C20/25 a C50/60. Adatto anche per: Calcestruzzo non fessurato con
classe di resistenza C12/15 e C16/20. Pietra naturale compatta

=

15 pes

=

Building materials approved for concrete C20/25 two 50/60,
non - cracked also suitable for: concrete C12/15, and natural
stone with dense structure.

Zugelassen fir Beton €20/25 bis C50/60, gerissen und
ungerissen Auchgeeignet fiir beton C12/15, Naturstein mit
dichtem Gefiige

Profondita ! Coppia di serraggio Coppia di serraggio
@ Foro foro min ) Maf)igggislzore di E:rlfave i nominale aviatore massima chiave
Art. Certificazione ' : Lunghezza vite 99 ad impulsi dinamometrica
acciaio zincato Approval girzlalrlnzgtla? fo?itlngﬁlehdf&Fiﬁhs Screw Max fixture | Installation Nominal installation | Max installation torque
Zinc flake coated steel Pp 9 g lenght thickness wrench t ith electrical tool ith 1 qh
Zinklamellenbeschichtet | Zulassung | Bohremenn- Min. Schraubenlénge | Max. Dicke | Installations. orque with electrical tool | with torque wrencl
durchmesser | Bohrlochtiefe bei des Anbauteils | schliissel Nenndrehmoment mit | Max. Einbaumoment mit
Durchsteckmontage elektrischem Werkzeug | Drehmomentschlissel
FBS 12x110+15 ETA mm. 12 mm. 120 mm. 110 mm. 10 mm. 17 Nm 450 Nm 60
Calcestruzzo fessurato - Cracked concrete - Nicht gerissener Beton
Profondita Spessore minimo Coppia Carico ammissibile | Carico ammissibile Interasse Distanza minima
Acciaﬁ)r:incato ancoraggio Min member di serraggio a trazione a taglio minimo del bordo
Zinc flake coated steel Embedment depth thicness Installation torque Permissible Permissible Min. spacing Min edge distance
Zinklamellenbeschichtet Effektive Minimale Montage - tensile load shear load Min. Min.
Verankerungstiefe Bauteildicke Drehmoment Zulassige Zuglast Zuldssige Achsabstand Randabstand
FBS 12 mm. 80 mm. 150 Nm <60 kN 12,3 kN 20 mm. 80 mm. 80
Calcestruzzo non fessurato - Not cracked concrete - Nicht gerissener Beton
kN 17,2 kN 20 mm. 80 mm. 80
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CLIP-CMR

o Per velette:
o For cover profiles:
o Fiir Abdeckungen:

B-8001/B-8051/B-8251
B-8121/B-3501 /B-8061

CLIPS (e» H.95)

o Per velette:
o For cover profiles:
o Fiir Abdeckungen:

B-6001/B-6051/B-6601
B-6651/B-2001 / B-2051
B-6201/B-6121

B-3509

* Inserto esagonale 3 mm
per chiave a “T" fissaggio
morsetti Jollypack.

* Hexagonal bit 3 mm for T-handle
wrench, fixing Jollypack clamps.

o Sechskant-Schraubeinsatz 3 mm
fir "T" Stiftschliissel, Jollypack
Klemmen Befestigung.

B-1055

e Vite con esagono
per bilanciamento profilo
nel cemento B-4050/B-2060
o Set profile screw
with Hexagon for balancing
Profiles B-4050/B-2060
e Set Schraube mit Sechskant
fiir Profil Einstellung
B-4050/B-2060

B-8000-DIMA (€> H.203

* Dima per montaggio facile
e veloce balaustre “CMR"

(vedi video)

o Template for easy and quick
installation railing system
“CMR” (see video)

 Schablone fiir einfache und
schnelle Montage Gelénderprofile
“CMR" (Siehe Video)

B-8000-P0S

e Posizionatore vetri
per montaggio balaustre
“CMR" (vedi video)

e (lass positioner for
installation railing systems
“CMR" (see video)

o (lasstellungsregler fir
Montage Gelanderprofile
“CMR" (Siehe Video)

P-F26
e Set 4 pz spine di congiunzione profili
e Set 4 pins connecting profiles

* Set 4 Stk Verbindungsstifte x1
'ﬂ ,ﬂﬁg
o B-8061
40 o \eletta con sede per cartongesso o lamiera a cura del cliente
e Cover profile for plasterboard or other profiles by the customer
o Abdeckung fiir Gipskarton oder andere Profile bauseitig FB041P178
30 e» H.209.1 ®) e» H.209.2
(N <
|ﬂ‘ o [ © 1l ©
’ © 40
g 5 12,
o TN ®
= o< >
1 pos X ®| 7
Min 5 = .
B-3115 ] = B-3116 Min 12
e Connettore allineamento 2 vetri. e Connettore allineamento 2 vetri. el RN
Materiale: policarbonato trasparente Materiale: policarbonato trasparente 1N
e (Glass to glass alignment connector. . < e (3lass to glass alignment connector. o~
Material: clear polycarbonate Min 5 g Material: clear polycarbonate <
e Verbinder Glas-Glas zur Ausrichtung. | | ~ o Verbinder Glas-Glas zur Ausrichtung. -
Material: Klares Polycarbonat I = Material: Klares Polycarbonat Min 12
el N
] LI'!
~
xme581 S~ 7 xme581
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B-3112 CANALINA PER LED
LED U-CHANNEL / LED U-PROFIL

B-3112 e» H.210 B-3112-T (e»H.211
o Profilo in alluminio per montaggio strisce LED (non incluse) * Tappo finale
con sistemi balaustre. Copertura in metacrilato Frost inclusa. * Endcap
* Aluminium U-channel for LED stripes assembly (LED not included) o Endkappe
for railing systems. Methacrylate Frost cover included.
o U-Profil aus Aluminium fiir Montage der LED (nicht enthalten)
fir Gelandersysteme. Abdeckung aus Methacrylat enthalten. 5
pes
AN
<+
& in 0
< [ 3
A
12 26 22.4 A
=y [
1 pes 1=5000
FISSAGGIO ALLA BALAUSTRA FISSAGGIO A MURO -FORATURE A CURA
INSTALLATION ON PROFILE ~ WALL INSTALLATION DEL CLIENTE

-VITI DI FISSAGGIO

MONTAGE AUF DEM PROFIL

WANDMONTAGE

NON FORNITE

-DRILLING BY
THE CUSTOMER
SCREWS NOT INCLUDED

-BOHRUNGEN
BAUSEITIG
SCHRAUBEN
NICHT ENTHALTEN

FISSAGGIO ALLA VELETTA
INSTALLATION ON COVER
MONTAGE AUF DER ABDECKUNG

-BIADESIVO DI FISSAGGIO

& NON FORNITO

« |C+ -SELF-ADHESIVE
NOT INCLUDED

é -DOPPELAUFKLEBER
NICHT ENTHALTEN

o Esempi di applicazione
del sistema su profili balaustra

o |nstallation examples of the system
with railing profiles

¢ Einigen kompositionsmdglichkeiten
des Systems mit Gelénderprofile

B-8250 B-6200
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